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1 SIMBOLOGIJA V PRIROCNIKU

¢ |kone z moZicki povedo, komu je namenjena tema, ki jo odstavek obravnava (ali uporabniku in/ali
pooblascenemu tehniku in/ali specializicanemu monterju ogrevalnih naprav).
¢ Simboli za OPOZORILO pomenijo pomembno obvestilo.

UPORABNIK

B POOBLASCENI TEHNIK
(gre IZKLJUCNO za proizvajalca peci ali pooblas¢enega tehnika
servisnega centra, ki ga je priznal proizvajalec peci)

SPECIALIZIRAN MONTER SISTEMOV OGREVALNIH NAPRAV

POZOR:
POZORNO PREBERITE OBVESTILO

3 POZOR: .
MOZNOST NEVARNOSTI ALI NEPOPRAVLJIVE SKODE

2  SPOSTOVANI KUPEC

¢ Nasi izdelki so zasnovani in narejeni v skladu s predpisi EN 13240 peci na drva, EN 14785 peci na pelete,
EN 13229 kamini, EN 12815 3tedilniki na drva, C.P.R. 305/2011 izdelki za gradnjo, Re §1.1935/2004 materiali in
p(gedqneﬁ, namenjeni za stik z Zivili, Dir. 2006/95/CEE o nizki napetosti, Dir.2004/108/EC o elektromagnetni
zdruzljivosti.

¢ Pozorno preberite navodila, ki jih ta priroCnik vsebuje, tako dobite boljSe rezultate.

¢ Ta prirocnik z navodili je sestavni del izdelka: prepriCajte se, da je vedno zraven aparata, tudi v primeru, da
gredzov_menjovo lastnika aparata. V primeru uni¢enja zahtevajte kopijo od tehni€nega servisa na vasem
podrocju.

V Italiji se pri sistemih na biomaso, manjsih od 35kW, spostuje M.D. 37/08, vsak instalater, ki
tem zahtevam ustreza, pa mora izdati certifikat o skladnosti namescenega sistema (kot
"sistem" se Steje: peC + dimnik + zajem zraka).

¢ Glede na uredbo EU §t. 305/2011, je “Deklaracija o rezultatin” na voljo online na straneh:
- www.cadelsrl.com
- www.free-point.it

3  OPOIORILA

e Vse ilustracije v prirocniku so izkljuCno informaticnega znacaja in se lahko razlikujejo od vasega aparata.

¢ Kot referenco upostevajte aparat, ki ste ga kupili.

* V primeru dvomov ali tezav pri razumevanju, ali v primeru problemov, ki niso opisani v tem prirocniku, Vas
prosimo, da kar najhitreje kontaktirate distributerja ali instalaterja.
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4 VARNOSTNA PRAVILA

» Namestitev, elekiricni prikljuCek, preverjanje delovanjeain vzdrzevanije, sme izvrsiti
izklll:uéno kvalificirano ali pooblas¢eno osebije.

* ElektriCni deli pod napetostjo: prekinite povezavo izdelka z elektricnim nopoionjem
230V, preden zacnete s kakrsnimkoli vzdrzevalnim posegom. lzdelek prikljuCite pod
napajanje le po tem, ko ste ga popolnoma sestavili. _ - _

* Posege izrednega vzdrzevanja sme izvrsiti le kvalificirano in pooblasceno osebje.
* Vsilokalni predpisi, vkljuCno s tistimi, ki se nanasajo na evropske norme, morajo biti
v CAsu hamestitve aparata upostevani.

* Podjetje proizvajalec zanika vsakrsno odgovornost v primeru hamestitve, ki ni
v skladu z veljavnim zakonom, nepraviinega sistema za krozenje zraka, elektricne
povezave, ki ni v skladu s predpisi, in v primeru neustrezne uporabe aparata.
* Prepovedana je namestitev peci v spalnice, kopalnice, v skladisCa vnetljivin
materialov in v garsonjere. S o

* Namestitev v garsonjere je dovolienalle prisistemih z zaprtim sistemom (neprepustno komoro).
* V. nobenem primeru ne sme biti peC namescena v prostore, kjer bi bila izpostavijena
stiku z vodo alli brizgom vode, saj bi fo lahko poyzroCilo fveganije za opekline in kratek stik.
* Preverite, da imajo tla ustrezno nosilnost. Ce obstojeCa konstrukcija ne odgovarja
zahtevam obremenitve, je potrebno sprejeti ustrezne ukrepe (na primer, plosca za
distribucijo bremena). _ S . .

* Glede protipozarnih varnostnin predpisov g\e potrebno upostevati razdalie od
vrkm)le’rljivih.fpéredmeTov ali predmetov, obcutljivih na toploto (kavci, pohistvo, lesene
obloge, itd., ...).

« Cegreza ze?o vnetljive predmete (zavese, tapison, itd.), je potrebno vse te razdalje
povecatiza 1 mefter.

* ElektriCni kabel ne sme nikoli priti v stik s cevjo za izpust plinov, niti s katerimkoli
drugim delovm peci. . o o

* Preden se lofite kakrsnegakoli posega, mora uporabnik ali kdorkoli, ki bo izdelek
uporabljal, prebrati in razumeti celotno vsebino tega prirocnika za namestitev in
uporabo. Napake ali nepraviine nastavitve lahko pripeliejo do nevarnih situacij in/ali
nepravilnega delovanja. S .

» Gorivo, ki ga je dovolieno uporabljati, so izkljucno peleti.

* Naprave ne uporabligjte za seziganje odpadkov. . o
* Naizdelku ne susite perila. Morebitni susilniki perila ali podobno se morajo nahajati
na ustrezni rozdoqi od izdelka. Nevarnost pozara.

* Izdelka ne smete uporabljati, Ce so vrata odprta ali steklo razbito.

* Na aparatu je prepovedano izvajati nepooblascene spremembe. .

* Med priziganjem ne uporabljajte vnetljivin tekoCin (alkohol, bencin, nafta, itd.).
* Poneuspesnem vzigu Je potrebno izprazniti pelete iz zerjavnice, kiso se tam nabrali,
preden peC ponovno prizgete.

* Rezervoar za pelete mora biti vedno zaprt s pokrovom. .

» Pred vsakim posegom pustite, da ogenj v zgorevalni komori popolnoma ugasne
in se ohladi, ter vedno izvlecite vtiC iz omrezne vtiCnice. o
* Izdelek smejo uporabljati ofroci, starejsi od 8 let in osebe z zmanjsanimi fiziCnimi,
senzoricnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali osebe brez izkusenj ali potrebnega
znanja, Ce so pod nadzorom, ali pa so bile poucene o navodilih za uporabo aparata
in razumele nevarnosti, ki so z njo povezane. Otroci se z aparatom ne smejo igrati.
CisCenjain vzdrzevanja, za katerega je odgovoren uporabnik, ne smejo izvajati ofroci
breznadzora. .~ o . 5 . o
* Deli embalaze niso igrace, lahko predstavijajo tveganje za zadusitev ali davijenje
ter preostala tveganja za zdravje! Osebe (vkljuCno z otroki) zzmanjsanimi fiziCnimi ali
motoricnimi sposobnostmi, ali z nezadostnimiizkusnjami ali znanjem, se morajo drzati
stfran od embalaze. Pec niigraca. o .

* Ofroci morajo biti nenehno pod nadzorom, prepricati se morate, da se s pecjo ne
igrajo.
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* Med delovanjem pec doseze visoke temperature; drzite ofroke in zivali na varni
razdalji, UpOI’Ob|]JCIJTe ognjevarna sredstva osebne zascitne opreme, kot so rokavice
za zascito pred foplofo. o . o o

* Ce je polz blokiran zaradi tujka (na primer: zebly&, ali ga *e potrebno ocistiti, ne
ods’rron#'ujTe zasCite za roke in se ne dotikajte polza. PokliCite fehnicni servisni center.
* ZasCito za roke sme odstraniti le pooblasCen tehnik. o o
» Dimniska cev mora biti vedno Cista, sajlahko ostanki saj ali negorljivin olj zmanjsajo
njen presek, s tem pa blokirajo vlek, ter, v vecjin koliCinah, povzrocCijo pozar.

» Ce so peleti zelo slabe kakovosti (vsebujejo lepila, olja, barve, plasticne ostanke
ali so mokasti), bodo med delovanjem ustvarili obloge/ostanke vzdolz cevi za izpust
Eele’rov. Ko#e_ pec enkrat ugasnjena, lahko fi ostanki ustvarijo majhne zarece delcke,
Ki lahko potujejo vzdolz cevi in pridejo do peletov v rezervoarju, ga karbonizirajo
in ustvari] 8031, skodljiv dim znoftrgj prostora. Rezervoar vedno ohranjajte zaprt s
pokrovom. edje cev umazana, jo oCistite. . _ -
* V primeru, da je iz peci ali dimniske cevi usel ogenj, ga je potrebno pogasiti z
gasilnim aparatom ali poklicati gasilce. Za gasenje pozara v zerjavnici nikoli ne
uporabljajte vode.

5 GARANCIJSKI POGOJI

Podjetje zagotavlja garancijo izdelka, razen elementov, podvrzenih obicajni obrabi, ki so navedeni spoddaj, za
obdobje 2 (dveh) let od dneva nakupa, ki se dokazuje z:

e dokazilom (fakturo in/aliracunom), kjer je navedeno ime prodajalca in datum izvedenega nakupa;

e garancijskim listom, izpolnjenim v 8 dneh od nakupa.

Poleg tega je za veljavnost in delovanje garancije potrebna brezhibna namestitev in zagon aparata s strani
kvalificiranega osebja, ki mora v predvidenih primerih uporabniku izdati deklaracijo o skladnosti in o dobrem
delovanju izdelka.

_Sf\ée‘ruj)emo, da preizkus delovanja izdelka izvedete, preden izvriite zakljucno obdelavo (obloge, barvanje sten,
itd., ...).

Namestitve, ki ne bodo v skladu z veljavnimi normami, pomenijo prenehanje veljavnosti garancije izdelja, prav
tako kot neprimerna uporaba in nepravilno vzdrzevanje, ki ne sldei navodilom proizvajalca.

Garancija je veliavna le v primeru, da so upostevana navodila in opozorila, vsebovana v prirocniku, ki je prilozen
izdelku, ter s tem omogoca kar najpravilnejso uporabo le-tega.

Zamenjava celotnega aparata ali popravilo sestavnega dela aparata, ne podaliSata obdobja veljavnosti
garancije, ki ostane nespremenjeno.

Pod gkoroncijo spada brezplacna zamenjava ali popravilo delov, prepoznanih kot okvarjenih zaradi tovarniskih
napak.

Za uporabo garancije mora kupec za prikaz okvare shraniti garancijski list in ga skupaj z dokumentom, izdanim
ob nakupu, pokazati v Servisnem cenfru.

Ta garancija ne pokriva nepravilnega delovanija in/ali poskodb aparata, ki so nastali zaradi naslednjin vzrokov:

* Poskodbe pri transportu in/ali premikanju.

* Vsi deli, ki se okvarijo zaradi zanemarjanja ali nepraviine uporabe, nepravinega vzdrzevanja, namestitve,
neskladne z navodili proizvajalca (vedno glejte priroCnik za namestitev in uporabo, kije prilozen vasemu aparatu).

* Nepravino dimnezioniranje glede na uporabo ali napake pri namestitvi ali neupostevanje potrebnih
prilagoditev za zagotavljanje brezhibne namestitve.

¢ Dodatne poskodbe, nastale zaradi napacnih posegov samega uporabnika, pri poskusu popravljanja zacetne
okvare.

¢ Poslab3anje stanja, nastalo zaradi uporabe aparata s strani uporabnika tudi po tem, ko je prislo do okvare.

¢ V primeru, da se na peci pojavijo morebitne korozije, zasuseni madezi, ali zZlomi zaradi preseznega toka,
kondenza, agresivnosti ali kislosti vode, zaradi nepravilnosti odstranjevanja vodnega kamna, ostankov blata
ali zasuzenih skorij.

¢ Neucinkovitosti dimnikov, dimniskih cevi, ali delov sistema, od katerih je odvisen aparat.

¢ Poskodbe, nastale zaradi nedovolienih posegov na aparatu, vremenskiih vplivov, naravnih nesrec, pozarov,
okvar na elektricnem in/ali hidravlicnem sistemu.

¢ Pomanikljivo izvajanje letnega Cis€enja pedi, ki ga opravi pooblascen tehnik ali kvalificirano osebje, pomeni
prenehanje veljavnosti garancije.

Poleg tega ta garancija ne pokriva:

* Delov, podvrzenih obiCajni obrabi, kot so tesnila, steklo, obloge in reSethe iz litega zeleza, barvani, kromirani
ali pozla€eni deli, rocaiji in elektricni kabli, signalne lucke, okrogli gumbi, vsi izvlecni deli kurisca.

¢ Sprememb barve barvanih delov iz keramike/serpentia, ter razpokam na keramiki, v kolikor gre za naravne
znacilnosti materiala in uporabe izdelka.

* Izvedb sten.

¢ DolocCenih delov sistema (Ce so prisotni), ki jih ni zagotovil proizvajalec.

Morebitni tehnicni posegi na izdelku za odstranitev zgoraj omenjenih okvar in posledicnih poskodb na napravi,

morajo biti v skladu s Servisnim centrom, ki si pridrzuje pravico sprejeti ali zavrniti izvajanje naloge, in v vsakem

primeru ne bood izvedeni pod garancijo, temvec pod izrecno dogovorjenimi delovnimi pogoji in glede na
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veljavne tarife za opravljanje doloc¢enega dela. Poleg tega mora uporabnik placati vse stroske, ki bodo morda
nastali zaradi odpravljanja posledic njegovih (uporabnikovih) napacnih posegov, nedovoljenih posegov ali pa
Skodljivih faktorjev za aparat, ki ne izvirgjo iz njegove izdelave.

Roien zlqléonsko dolocenihomeijitev alipredpisov, poleg tega garancija ne pokriva poskodb zaradionesnazenega
zraka ali hrupa.

Podjetje zavraca vsako odgovornost za morebitne poskodbe, ki lahko, neposredno ali posredno, nastanejo na
osebah, Zivalih ali stvareh, zaradi pomanjkljuvega upostevanja vseh navodil iz priro¢nika, in ki se Se posebej
nanasajo na opozorila glede namestitve, uporabe in vzdrzevanja aparata.

b NADOMESTNI DELI

Za vsako popravilo ali prilagoditev, ki bi bila potrebna, se obrnite na koncesionarja, ki je izvedel prodajo ali na
¢ Model aparata

e Serijo

¢ Tip nepravilnosti

Vedno uporabljgjte le originalne nadomestne dele, ki jih lahko najdete v nasih servisnih centrih.

7 OPOZORILA ZA PRAVILNO ODLAGANJE IZDELKA

UniCenje in odlaganje pecije izkljucno odgovornost lastnika, ki mora upostevati veljavne zakone v njegovi drzavi,
ki se nanasajo na varnost, odnos in varovanje okolja. Ob koncu zivljenjske dobe izdelka le-ta ne sme biti zavrzen
skupaqj z gospodinjskimi odpadki.

Potrebno ga je odloZiti v ustrezni center za zbiranje odpadkov, ki ga uredijo lokalne oblasti, ali pa k prodajalcuy,
ki nudi to storitev.

Ustrezno odlaganje pecCi omogoca izogibanje negativnim posledicam za okolje in za zdravje, ki bi jih povzrocilo
nepraviino odlaganje, ter omogoca ponovno uporabo materialov, iz katerih je izdelek sestavljen, z namenom
prihraniti energijo in surovine.

8 EMBALAZA IN PREMIKANJE

8.1 EMBALAZA

¢ Embalaza je sestavljena iz kartonaste Skatle, ki jo je mogoce reciklirati glede na norme RESY, viozkov iz
ekspandiranega EPS, ki jih je mogoce reciklirati, ter lesenih palet.

¢ Vsi materiali embalaze so lahko ponovno uporablieni za podobne namene ali po potrebi odlozeni kot
odpadki, kijin je mogocCe odloziti skupaj s tfrdimi gospodinjskimi odpadki, pri Cemer je freba spostovati veljavne
predpise.

¢ Po tem, ko ste odstranili embalazo, se prepricajte, da je izdelek celovit.

8.2 PREMIKANJE PECI

Tako v primeru peci v embalazi, kot v primeru peci, ki ni v embalazi, je potrebno spostovati naslednja navodila

za premik in fransport same peci od trenutka nakupa, do tocke uporabe in ob vsakrinem premiku v prihodnje:

¢ pec premikajte z ustreznimi sredstvi, bodite pozorni na veljavne predpise glede varnosti;

* ne obracajte in/ali prekucnite peci na eno stran, vedno nagj bo v vertikalnem polozaju oz. glede na
proizvajalCeve dispozicije;

¢ Ce je pec sestavljena iz keramicnih, kamnitih ali steklenih delov, ali posebej obcutljivih materialov, jo je
potrebno zelo previdno premikati.

Q  DIMNISKA CEV

9.1 PREDGOVOR

To poglavje o Dimniski cevi je bilo pripravijeno skupajz Assocosma (www.assocosma.org) in je predmet evropskih
normativ (EN 15287 - EN 13384 - EN 1856 - EN 1443) in UNI 10683:2012.

Predstavlja nekatere informacije za dobro in pravilno izvedbo dimniske cevi, a ga je vedno mogoce zamenjati z
veljavnimi normami, ki jih mora kvalificirani proizvajalec/instalater poznati.
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9.2 DIMNISKA CEV

LEGENDA

Fig. 1 - Dimniske cevi

Fig. 1 na str. 7

1

g A W N

Dimniska cev z inox izoliranimi cevmi
Dimniska cev na obstoje¢em dimniku
InSpekcijski pokrov

InSpekcijska vratca

23,5 mt

¢ Dimniska cev ali dimnik je zelo pomemben za praviino delovanje grelne naprave.
* Bistveno je, da je dimniSka cev narejena brehibno, po pravilih strokovne skrbnosti, in vselej vzdrzevana tako,

da je popolnoma ucinkovita.

¢ Dimniska cev mora biti enojna (glejte Fig. 1 na str. 7) z inox izoliranimi cevmi (1) ali na obstojeci dimniski

cevi (2).

* Obe verziji mora imeti inspekcijski pokrov (3) in/ali inSpekcijska vratca (4).

9.3 TEHNICNE ZNACILNOSTI

Fig. 2 - Nagnjena streha

LEGENDA Fig. 2 na str. 7

1 Visina nad vrhom strehe = 0,5 mt
Nagnjenost strehe = 10°

2
3 90°
4

Izmerjena razdalja pri 90° od povrsine strehe = 1,3 mt

¢ Dimniska cev mora preprecevati uhajanje dimnih plinov.
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Biti mora vertikalna brez grl, iz materialov, ki ne prepuscajo plinov, kondenza, termi¢no izoliranih in obstojnih
skozi Cas pri obicajnih mehanskih obremenitvah.

Biti mora izolirana od zunaj, saj s tem preprecCuje pojave kondenza in ucinek ohlajanja
dimnih plinov.

Biti mora na ustrezni razdalji od gorljivin ali lahko vnetljivih materialov, z vmesno zracno povriino ali povrsino iz
izolirnih materialov. Preverite razdaljo pri proizvajalcu dimnika.
Ustje dimnika mora biti v istem prostoru, kjier je name3Cen aparat, ali kveCjemu v sosednjem prostoru, pod
ustlem se mora nahajati komora za zbiranje tfrdnih ostankov in kondenza, do katere je mogoce dostopiti
preko hermeticno zaprtih kovinskih vratc.
Ne sme biti instaliranih dodatnih apiratorjev ne vzdolz dimnika, ne na dimniskem zakljucku.
Noftranji presek dimniSke cevi je lahko okrogel (bolje) ali kvadraten s spojenimi stranicami in radijem najmanj 20 mm.
Dimenzija preseka mora biti:

minimalna oddelek @100 mm (za peci do 8,5 kW)

minimalna oddelek @120 mm (za peci 9 kW in vec)

najvecja priporo¢ena oddelek @180 mm
Pustite, naj uCinkovitost dimniske cevi prevriizkusen monter sistemov ogrevalnih naprav, po potrebi v dimnisko
cev napeljite cev iz materiala, ki ustreza veljavnim normam.
Izpust produktov gorenja se mora zgoditi na strehi.
Dimniska cev mora biti oznacena z oznako CE, v skladu z normo EN 1443, Prilagamo primer tablice:

Fig. 3 - Primer tablice

9.4 VISINA-PODTLAK

Podtlak (vlek) dimniske cevi je odvisen tudi od njene visSine. Podtlak preverite glede na vrednosti, navedene v
INACINOSTI na str. 34. Minimalna visina je 3,5 metra.

9.5 VIDRZIEVANJE

Vodniki za izpust dimnih plinov (kanal za dimne pline + dimniska cev + dimniski zakljucek) morajo biti vedno
Cisti, ometeni in nadzorovani s strani izkusenega dimnikarja, v skladu z vsemi lokalnimi normami, navodili
proizvajalca dimnika in direktivami vase zavarovalnice.

V primeru dvomov vedno uporabite bolj restriktivne normative.

Najmanj enkrat letno pustite, da vaso dimnisko cev pregleda in odisti izkusen dimnikar. Dimnikar mora izdafi
deklaracijo, s katero potrjuje, da sistem varno deluje.

Neizvajanje Cisc¢enja ogrozi varnost.

9.6 DIMNISKI ZAKLJUCEK

Fig. 4 - Protivetrni dimniski zakljucki

D|mn|sk| zakljucek ima pomembno funkcijo pri delovanju grelne naprave:

PriporoCamo protivetrni dimniski zakljuCek, glejte Fig. 4 na str. 8.

Obmocje odprtin za izpust dimnih plinov mora biti dvojno, glede na velikost dimniske cevi, ter mora tudi v
primeru vetra zagotavljati normalen izpust plinov.

PrepreCevati mora vdor dezja, snega in morebitnih zivali.

Visina izpusta v zrak mora biti izven obmocja vracanja, ki nastane zaradi konformacije strehe ali ovir, ki se

nahajajo v blizini (glejte Fig. 2 na str. 7).
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9.7 SESTAVNI DELI DIMNIKA

Fig. 5 - Sesatvni deli dimnika

LEGENDA Fig. 5 nastr. 9

—

Dimniski zaklju¢ek

Odvodna pot

Dimni vod

Termic¢na izolacija

Zunanja stena

Spoj dimnika

Dimni kanal

Generator toplote

In§pekcijska vratca

Spoj T z in§pekcijskim pokrovom

0V 00 NOoOG A WN

—_
o

9.8 ZAJEM ZUNANJEGA ZRAKA

Fig. 6 - Tok direktnega zraka

LEGENDA Fig. 6 nastr. 9
1 Prostor, ki ga je potrebno prezraciti
2 Zajem zunanjega zraka

¢ Za dobro pocutje v prostoru je potrebno poskrbeti z ustreznim krozenjem zraka.
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Pretok zraka med odprtim prostorom in zaprtim prostorom je lahko direkini, preko odprtine na zunaniji steni
prostora (glejte Fig. 6 na sir. 9).

IzkljuCene so spalnice, garazne delavnice, skladisCa vnetljivih materialov.

Zajem zraka mora imefi skupno neto povrsino najmanj 80 cm2: to vrednost je potrebno povecati, ¢e so
v prostoru drugi aktivni generatorji (npr. elektroventilator za ekstrakcijo umazanega zraka, kuhinjska napa,
druge pedi, itd.), ki v prostoru ustvarjajo podtiak.

Potrebno je preveriti, da ob vseh prizganih aparatih padec prifiska med sobo in zunanjim okoliem ne preseze
4,0 Pa: po potrebi poveclajte zajem zraka (EN 13384).

ZLajem zraka mora biti izveden na visini blizu tal z zas¢itno reSetko proti pticam ter tako, da ga noben predmet
ne more ovirati.

Zajem zraka ni potreben pri neprepustni namestitvi.

9.9 ZAJEM ZRAKA ZA ZGOREVANJE PRI NAMESTITVI Z NEPREPUSTNO KOMORO (ZAPRT SISTEM)

Fig. 7 - Zajem zraka pri namestitvi z neprepustno komoro

LEGENDA Fig. 7 na str. 10

1 >1,5mt
2 20,3 mt
3-3 Prikaz preseka
4 Zascitna reSetka
5 Ustje cevi obrnite navzdol

Preverite ZNACINOSTI na str. 34, da je kupliena pec na zaprt sistem. Ce je pe& na neprepustno komoro, in
zell’re da je celotna namestitev na neprepustno komoro, sledite spodnjemu postopku:

Zrak, ki je potreben za zgorevanje, je potrebo zajeti neposredno od zunaj.

Uporabite cev s premerom minimalno @60 in maksimalno dolzino 2 m; za prikljucek poglejte zadniji del pedi.
Francoski predpis dovoljuje namestitev v dimnisko cev z dvojno steno (koncentriCni sistem), zrak za zgorevanje
se zajema v vmesnem prostoru.

V fazi namestitve je potrebno preveriti minimalne razdalje, pofrebne za zajem zraka za zgorevanje, sqj (na
primer) odprto okno ali vrata lahko povzrocita vrtinec, ki lahko peci odvzame zrak, potreben za zgorevanje
(glejte spodnjo shemo).

Na zunanjo steno je potreno namestiti koleno 90° za zadcito pretoka zraka za zgorevanje pred vetrom: ustje
cevi obrnite navzdol, glejte Fig. 7 na str. 10.

Ko_Ier:Lp zascitite zzunanjo zascitno resetko, kisciti pred leteCimi delci, tako da ga ne bo mogel noben predmet
ovirati.

Pri lokalnih oblasteh preverite, ali obstajajo restriktivni predpisi, ki se nanasajo na zajem zraka
za zgorevanje: Ce obstajajo, jih je potrebno upostevati.

V dolocenih drzavahin/alikraih, je zaprt sistem obvezen: v primeru dvoma vedno upostevaijte
bolj restriktivne predpise.

Postopek povezave na pec preko neprepustne komore s koncentriCnim sistemom:
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Fig. 8 - Faza 1 Fig. 9 - Faza 2 Fig. 10 - Faza 3

¢ Original polozaj cev vse vrnjeno (glej Fig. 8 na str. 11).
¢ lzvlecite cev 2 cm (glej Fig. 9 na str. 11).
* Vstavite zenskega cev O 6 cm (glej Fig. 10 na str. 11).

9.10 POVEZAVA I DIMNISKO CEVJO

PeC na pelete deluje na princip prisinega vieka, ki ga povzroCa ventilator, potrebno se je prepricati, da so vsi

vodi izvedeni brezhibno, v skladu s predpisi EN 1856-1, EN 1856-2 in UNI/TS 11278 glede izbire materialov, celoten

sistem pa mora izvesti specializirano osebje ali podjetje, v skladu z UNI 10683:2012.

* Povezava med aparatom in dimnisko cevjo mora biti kratka, ter s tem izboljSati vlek in se izogniti nastajanju
kondenza v ceveh.

¢ Dimni kanal mora biti enak ali vecji od izpusnega kanala (@ 80 mm).

¢ Nekateri modeli peciimajo odvod lateralno in/ali zadaj. Prepricajte se, da je odcod, ki ga ne uporabljajte,
zaprt s prilozenim pokrovom.

TIP SISTEMA CEV 280 mm CEV 2100 mm
Minimalna vertikalna dolzina 1,5 mt 2 mt
Maksimalna dolzina (z 1 spojem) 6,5 mt 10 mt
Maksimalna dolzina (s 3 spoji) 4,5 mt 8 mt
Maksimalno $tevilo spojev 3 3

Horizontalni deli (minimalni naklon 3%) 2mt 2 mt
Namestitev na nadmorski visini, visji od 1200 m. NE Obvezno

¢ Uporabite specificno cev iz ploCevine za dimno napeljavo @80 mm ali @100 mm, glede na tipologijo sistema,
s silikonskimi tesnili.

¢ Prepovedana je uporaba fleksibilnin kovinskih cevi iz viaknatega cementa ali aluminija.

e Zaspremembo smerije pofrebno uporabiti vedno spoj (s kotom > di 90°) zinSpekcijskim pokrovom, ki omogoca
preprosto redno CisCenje cevi.

¢ PrepriCajte se, da se po CisCenju inSpekcijski pokrovi hermeticno zaprejo s pripadajoCim ucCinkovitim tesnilom.

¢ Prepovedan je direkten izpust produkfov zgorevanja ob steni, ven in v zaprte prostore, tudi na prosto.

e Dimni kanal mora biti najmanj 500 mm stran od vnetljivih gradbenih elementov ali elementov, obcutljivih na
toploto.

¢ Na isfo dimnisko cev je prepovedano prikljucevanje veC aparatov na drva/pelete (*) ali kakrSnegakoli
drugega fipa (izpihovanje, ipd.).

(*) razen Ce ne obstajajo odkloni od drzavnih zakonov (kot denimo v Nemciji), ki v posebnih pogojih dovoljujejo
prikliuCevanje vecC aparatov na isti dimnik; v vsakem primeru je treba strikino upostevati zahteve izdelka/
namestitve, doloCene v zadevnih pravilnikih/zakonih, veljavnih v doloceni drzavi.
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9.11

PRIMERI PRAVILNE NAMESTITVE

Namestitev dimniSke cevi @100/120 mm z vecjo odprtino za prehod cevi.

Fig. 11 - Primer 1

LEGENDA Fig. 11 na str. 12
1 Izolacija
2 Redukcija z @100 na @80 mm
3 InSpekcijski pokrov
4 Minimalna varnostna razdalja = 0,5 mt

LEGENDA

Fig. 12 - Primer 2

Fig. 12 na str. 12

1

o A W N

Izolacija

InSpekcijski pokrov

InSpekcijska vratca

Minimalna varnostna razdalja = 0,5 mt
Naklon = 3°

Vodoravni del £ 1 mt

Stara dimniska cev, kanalizirana minimalno @100/120 mm z realizacijo zunanjega okenca, ki omogoca

CisCenje dimnika.

12 |
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Fig. 13 - Primer 3

LEGENDA Fig. 13 na str. 13

1 Izolacija
2 In$pekcijski pokrov
3 Minimalna varnostna razdalja = 0,5 mt

Zunanja dimniska cev, narejena izklju¢no iz inox izoliranih cevi z dvojno steno, minimalno @100/120 mm: vse
skupa] dobro prifrieno na zid. S profivetrnim dimniskim zakljuckom (glejte Fig. 4 na str. 8).

Sistem kanaliziranja s pomocjo spojev T, ki omogoca preprosto CisCenje, ne da bi bilo potrebno odmontirati
cevi.

Priporocami, da s proizvajalcem dimniske cevi preverite varnostne razdalje, kijih je potrebno
upostevati, in tipologijo izolacijskega materiala. Pravila veljajo tudi za luknje, narejene v steni
(EN 13501 - EN 13063 - EN 1856 - EN 1806 - EN 15827).

10 POGONSKO GORIVO

10.1  GORIVO

Uporabljajte le kvalitetne pelete, saj vplivajo na kalori¢no vrednost in ostanke pepela.

Znacilnosti peletov so: dimenziie @6-7mm (Razred D06), maksimalna dolzina 40 mm, kaloricna mo¢ 5kWh/
kg, vlaznost < 10%, ostanek pepela < 0,7%, biti mora dobro stisnjen in nemokast, brez ostankov lepil, smol in
razlicnih aditivov (priporoCeni so peleti glede na predpis EN14961-2 tipa ENplus-Al ).

Neustrezni peleti povzrocajo slabo gorenje, pogosto zamasitev zerjavnice, zamasitve na izpusnem vodu,
povecujejo porabo in zmanjsujejo toplotni izkoristek, umazejo steklo, povecajo koliCino pepela in nezgorelih
zrn.

Vsi mokri peleti povzroCajo slabo gorenje in slabo delovanje, zato se prepriCajte, da so
peleti shranjeni na suhih mestih in najmanj en meter od peciin/ali od kateregakoli drugega
vira toplote.

Svetujemo, da preizkusite razlicne tipe peletov na trgu in izberete fistega, ki zagotavlja najboljSe rezultate.
Uporaba peletov nizke kakovosti lahko poskoduje pec - povzroCi prenehanje garancije in odveze proizvajalca
vsake odgovornosti.

Vsi nasi izdelki so narejeni iz materialov najvisje kakovosti, kot so inox-jeklo-lito Zelezo, itd. Ti materiali so, preden
gredo na frg, preizkuseni v laboratoriju, vseeno pa lahko na komponentah, ki doloCajo pretok peletov (polz),
pride do minimalnih razlik pri uporablienem materialu hrapavost-poroznost, ki lahko povzrocijo naravne
variacije pri toku goriva (peletov), ter sprozijo dvigovanje plamena ali padec plamena z moznim ugasanjem
pri nizji moci.

Glede na tip peletov bo morda potrebna prilagoditev parametrov, obrnite se na pooblasceni Servisni center.

CLOE - CLOE® - SQUARE I 13



st |

11 NAMESTITEV

11.1  PREDGOVOR

¢ Polozaj namestitve mora biti izbran glede na okolje, izpust in dimnisko cev.

Pri lokalnih oblasteh se pozanimajte, ali obstajajo restriktivne norme, ki se nanasajo na zajem zraka za gorenje,

zajem zraka za ventilacijo prostora, sistem zaizpust dimnih plinov skupaj z dimnisko cevjo in dimiskim zakljuckom.

Preverite, da je prisoten zajem zraka za gorenje.

Preverite prisotnost drugih peci ali aparatov, ki bi lahko v sobi sutavrile podtlak.

Pri prizgani peci se prepicajte, da v prostoru ni prisoten CO.

PrepriCajte se, da ima dimnik zadosten viek.

PrepriCajte se, da je pot dimnih plinov varna (morebitna pus¢anja dimnih plinov, razdalie od vnetljivih

materialov, itd.)

¢ Namestitev aparata mora zagotavljati preprost dostop za CisCenje samega aparata, cevi za izpust plinov in
dimniske cevi. . .

. I\:ome)sﬂfev mora zagotavljati preprost dostop do elekiricnega napajanja (glejte ELEKTRICNI PRIKLJUCEK na
str. 17).

* Za omogocenje namestitve ve€ aparatov je potrebno ustrezno dimenzionirati zajem zunanjega zraka (glejte
INACINOSTI na str. 34).

11.2  DIMENZIJE VELIKOSTI

Fig. 14 - Splosne dimenzije

LEGENDA Fig. 14 na str. 14

1 Zajem zraka za gorenje d.6 cm
2 Izpust plinov d.8 cm
3 80,3 cm

4 76,5cm

5 15,8 cm

6 26,8 cm

7 6,5¢cm

8 85cm

9 82cm

10 71 cm

11 85cm

12 20,5¢cm

13 33cm
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11.3  SPLOSNA NAMESTITEV § PODSTAVKOM

Fig. 15 - Splosna namestitev s podstavkom

LEGENDA Fig. 15 na str. 15

1 Pec

2 Minimalna lateralna razdalja = 300 mm
3 Minimalna razdalja zadaj = 200 mm

4 Minimalna razdalja spredaj = 1000 mm

Potrebno je namestiti ped, ki ni pritjena na morebitne zidove in/ali pohistvo, z zracno razdaljo minimalno 300
mm ob straneh ter 200 mm zadaj, ter tako omogociti uinkovito ohlajanje aparata in primerno distribucijo
toplote v okolju (glejte Fig. 15 na sir. 15).

Ce gre za stene iz vnetliivega materiala, preverite varnostne razdalja (glejte Fig. 15 na sir. 15)

Preverite, da pri maksimalni moci temperatura sten nikoli ne preseze 80°C. Po potrebi dotiCne stene opremite
s slojem, ki je odporen na plamen.

V nekaterih drzavah se pod vnetljiv material Stejejo tudi nosiine stene zidov.

11.4  SESTAVLJANJE PODSTAVKA

Fig. 16 - MontaZa podstavka Fig. 17 - Pe¢ na podstavku

Polozite pec na tla v vodoravni poloza.

Namestite podstavek in s pomocjo prilozenega imbus kljuCa privijte 4 vijake M6 pod ogrodje (glejte Fig. 16
na str. 15).

Privijte vijoke in postavite pec v vertikalni polozaj (glejte Fig. 17 na str. 15).

11.5  NAMESTITEV NA STENO

PecC se lahko namesti fudi na steno. Naj spomnimo, da mora biti stena nosilna, in zidana (NE iz mavcnih plosc,
lesa, itd...), ustrezne nosilnosti glede na tezo celotne pedi.
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Fig. 18 - Namestitev na steno

LEGENDA Fig. 18 na str. 16

1 Pec
2 Minimalna lateralna razdalja = 300 mm
3 Minimalna razdalja spredaj = 1000 mm

* Potrebno je namestiti pec, ki ni pritjena na morebitne zidove in/ali pohistvo, z zracno razdaljo minimalno 300
mm, ter tako omogociti u€inkovito ohlajanje aparata in primerno distribucijo toplote v okolju (glejte Fig. 18
na str. 16.

¢ Glede profipozarnih varnostnih predpisov je pofrebno upostevati razdalie od vnetlivih predmetov ali
predmetov, obcutljiviih na toploto (kavci, pohistvo, lesene obloge, itd., ...), kot je navedeno na Fig. 18 na str.
16.

¢ Ce gre za zelo vnetliive predmete (zavese, tapison, itd.), je potrebno vse te razdalje povecati za 1 mefter.

V nekaterih drzavah se pod vnetliiv material Stejejo tudi nosiine stene zidov.

Ce Zelite pritrditi pe¢ na nosilno steno iz nevnetljivega materiala, je potrebno na zid pritrditi nosilec (nosilec je
prilozen peci).

¢ Poklicite strokovno usposoblienega tehnika, ki naj poskrbi za luknje za izpust plinov in za zrak za zgorevanije.

¢ Na zid pritrdite zadniji nosilec s kovinskimi klini, ustreznimi glede na tezo peci (glej Fig. 19 na str. 14).

Fig. 19 - Pritrjevanje na nevnelljivo steno Fig. 20 - Pritrjevanje na vnetljivo steno

LEGENDA Fig. 19 na str. 16 - Fig. 20 na str. 16
1 695 mm

179 mm

260 mm

202 mm

710 mm

206 mm

o h W N
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LEGENDA Fig. 19 na str. 16 - Fig. 20 na str. 16

7 332 mm

-] Zidni nosilec

9 Fischer klin

10 Luknja d.120 mm za izpust plinov

11 Luknja d.80 mm za vhod zraka za zgorevanje
12 Distancnik (koda 5013016)

13 Vijak M8x20

14 735 mm

15 159 mm

Ce zelite pritrditi peC na nosilno steno iz vnetljivega materiala, je potrebno na zid pritrditi nosilec in distancnik
koda 5013016 (distancnik NI prilozen peci).

¢ Poklicite strokovno usposoblienega tehnika, ki naj poskrbi za luknje za izpust plinov in za zrak za zgorevanje.

* Na zid pritrdite zadnji nosilec s kovinskimi klini, ustreznimi glede na tezo peci (glej Fig. 20 na str. 16).

11.6  ELEKTRICNI PRIKLJUCEK

Pomembno: aparat mora namestiti pooblascen tehnik!

¢ Elektricni prikljuCek se izvede s pomocjo kabla z viicem na elekiricno vtiCnico, ustrezno glede na obremenitev
in specificno napetost vsakega posameznega modela, kot je navedeno v tabeli s tehnicnimi podatki (glejte
INACINOSTI na str. 34).

* Ko je aparat namescen, mora biti viic lahko dostopen.

* Poleg tega se prepricajte, da je elekiricno omrezje ustrezno ozemljeno: Ce je ozemljitev neobstojeca ali
neucinkovita, poskrbite za izvedbo v skladu z zakonom.

* Napajalni kabel povezite najprej z zadnjim delom peci (glejte Fig. 21 na str. 17), nato pa z elektricno vticnico
na steni.

Fig. 21 - Elektri¢na vti¢nica z glavnim stikalom

e Glavno stikalo O/I (glejte Fig. 21 na str. 17) se uporablja le za prizig pedi, v nasprotnem primeru svetujemo,
da je stikalo ugasnjeno.

* Ne uporabljajte podaljska.

* Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati pooblascen tehnik.

¢ Ko peci daljSe obdobje ne uporabljate, svetujemo, da vti€ izvleCete iz vtiCnice.

11.7  PRIKLJUCEK ZUNANJEGA TERMOSTATA

Pec je opremliena s sondo termostata, kise nahaja znotraj peci. Po zeljilahko pel povezete zzunanjim prostorskim

termostatom. To operacijo mora izvrsiti pooblasceni tehnik.

¢ Zunaniji termostat: na peci nastavite "SET TEMP ROOM" na 7°C.

¢ Zunaniji Casovni termostat: na peci nastavite "SET TEMP ROOM" na 7°C in z menija 03-01 onemogocite funkcije
"CHRONO ENABLE".

11.8  VENTILACLJA

¢ PecC je opremliena z ventilacijo.
e Zrak, ki ga postiskajo ventilatorji, ohranja aparat na rezimu nizke temperature, s Cimer se preprecujejo
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obremenitve na matariale, iz katerih je sestavljena.
¢ Odprtin za zrak ne pokrivajte z nobenim predmetom, sqj se sicer pec pregreje!
¢ PecC ni primerna za pripravo 7zivil.

Fig. 22 - Ne pokrivajte odprtin za zrak

12 UPORABA

121  PREDGOVOR

Za boljsi izkoristek z najmanijSo porabo, sledite spodaj navedenim navodilom.

¢ Pelete je mogocCe zelo enostavno prizgati, Ce je namestitev pravilna in dimniska cev ucinkovita.

» Prizgite pe€ na MocC 1 za nagjman;j 2 uri, tako omogocite materialom, iz katerih sta grelnik in kurisCe sestavljena,
da se prilagodijo na notranje elasticne obremenitve.

¢ Priuporabi peci je lahko barva znotraj komore za gorenje podvrzena alteracijam.

¢ Do tega pojava lahko pride zaradi raznih vzrokov: preveliko pregrevanje peci, kemicni dejavniki v peletih
slabe kvalitete, slab vieka dimnika, itd. Zato ohranjanje barve v komori za gorenje ne more biti zagotovljeno.

Mastni ostanki obdelave in barve lahko med prvimi urami delovanja povzrocajo vonjave in
dim: priporoCamo, da prostor prezracite, kajti lahko so skodljivi za osebe in Zivali.

Vrednosti programiranja od 1 do 5 so predhodno tovarnisko nastavljeniin jih sme spremeniti
le pooblasceni tehnik.

12.2  KONTROLNA PLOSCA

ELEMENT PANELA OPIS

P1in P2: ko ste v nacinu set temperature (nastavitev temperature), zviSujeta ali znizujeta
vrednost termostata od min. 6°C do maks. 40°C. Ce driite P2 pritisnjen, se prikaze
temperatura dimnih plinov na izpustu. Oba imata funkcijo programiranja.

P3: omogoca dostop do nastavitev temperature in do menija parametrov Uporabnika
in Tehnika.

P4: prizig in ugasanje, odprava morebitnih alarmov in izhod iz programiranja.

P5in Pé: visa in niza toplotho moc¢ od 1 do 5.

@ Crono: Casovno programiranje je akfivno.
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ELEMENT PANELA OPIS

Svecka: prizig aktiven.

Polz: aktiven.

Aspirator dimnih plinov: aktiven.

Ventilator izmenjevalnik: aktiven.

>IQ| B 4] =

Alarm: akfiven.

12.3

Fig. 23 - Kontrolni zaslon LCD

LEGENDA Fig. 23 na str. 19

1 Ura

2 Moc

3 Stanje

4 Sporocilo

5 Temperatura

UPORABNISKI MENI

Z enim pritiskom na tipko P3 dostopite do upravljanja uporabniskih parametrov. Za ogled parametrov pritisnite
tipki P5 in P6. Na voljo so:

POL. REFERENCA OPIS

! SET CLOCK Nastavi datumin uro. Kartica je orpemliena z litijso baterijo, ki omogoca 3/5 letno avtonomijo
ure. Glejtfe NASTAVITVE CASA na str. 21.
Enkrat pritisnite tipko P3: pojavi se napis “CHRONO ENABLE”. Se enkrat pritisnite P3 in s

5 SET CHRONO pomocjo tipk P1in PQ prestavite v "OFF"' ali f‘ON". La dnevno programiranje, programiranje
za konec tedna ali tedensko programiranje, glejfe DNEVNO PROGRAMIRANIJE na str. 21.
POZOR: ne aktivirajte, Ce je aktivha funkcija STAND-BY!

3 SELECT Enkrat pritisnite tipko P3in s pomodcjo tipk P1 in P2 izberite Zelen jezik

LANGUAGE P P POmMocio fip jezik.

Aktivira funkcijo tako, da Ce je bila nastavljena temperatura prostora presezena za vec kot

4 STAND-BY MODE 10 minut, se sprozi faza ugasanja. Ce je sobna temperatura padla za vec kot 2°C, se pec
avtomatsko ponovno prizge, zacensi z ZAGON na str. 20. Enkrat prifisnite P3 in s pomocjo
tipk P1in P2 prestavite v "OFF" ali “ON". POZOR: ne akfivirajte, Ce je aktivna funkcija CHRONO!

CLOE - CLOE® - SQUARE
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POI. REFERENCA OPIS
BUZZER MODE o q i q : HAEE! A SN

S (zvo&ni alarm) Enkraft pritisnite P3 in s pomocjo tipk P1 in P2 prestavite v "OFF" ali “ON".

6 INITIAL LOAD Ko je pec prvi¢ prizgana, je polz popolnoma prazen. Po potrebi izvedite pred-obremenitev
s pritiskom na tipko P3, nato P1 za zagon, nato pa P4 za prekinitev.
Prikaze vse parametre, povezane s stanjem, va katerem se pec nahagja: gre za meni za

/ SUOHESIATE pooblas¢enega tehnika.

8 TECHNICA SETTING | Le za pooblas¢enega tehnika.

9 SET FLAME Omogoca regulacijo plamena na osnovi vieka dimniske cevi.

124 IAGON

Naj spomnimo, da mora prvi vzig izvrsiti kvalificirano in pooblas€eno tehniCno osebje, ki preveri, da je vse

namesceno v skladu z veljavnimi normami, in preveri delovanje pedi.

¢ Ce so znotraj komore za gorenje knijizice, prirocniki, itd...., jih odstranite.

Preverite, da so vrata dobro zaprta.

Preverite, da je vti¢ vstavljen v omrezno vticnico.

Preden zazenete pec se prepriCajte, da je zerjavnica Cista.

Za zagon peci drzite pritisnjeno tipko P4 nekaqj frenutkov, dokler se ne pokaze "START"in nato “"PREHEAT WAIT".

Po priblizno 2 minutah se bo pokazal napis “PELLET LOAD, WAITING FIRE”, v tej fazi polz nalaga pelete in

nadaljuje z ogrevanjem zariinega telesa. Ko je temperatura dovolj visoka (po priblizno 7-10 minutah), se

smatra, da je vzig izvrsen, na zaslonu se pojavi “FIRE PRESENT".

* Ko je faza "FIRE PRESENT” zakljuCena, centrala preide v nacin “WORK”, prikazeta se izbrana toplotna moc in
sobna temperatura. V tej fazi fipki P5 in Pé regulirata mocC peci od 1 do 5. Ce vrednost sobne femperature
preseze omejitev, nastavljeno s tipkami v nastavitvah temperature, Ise toplotna moc prestavi na minimum,
prikaze se napis “WORK, MODULAT".

¢ Ko se sobna tfemperatura vrne pod nastavljeno temperaturo, se pec vrne na raven nastavljene moci.

125 REGULACIJA PECI

Pec je regulirana na osnovi podatkov dimniske cevi in uporablienih peletov, kot v tehnicnih znacilnostih (glejte

ZNACINOSTI na str. 34). Ce podatki ne odgovarjajo, lahko pooblasceni tehnik pec regulira.
Ce so peleti majhnih dimenzij in vecje kaloriCne vrednosti (primer: zerjavnicd z zasusenimi madezi), zmanjsajte
padec peletov v meniju "FLAME SETTING”, pritisnite Se P3 “PELLET TYPE", pritisnite Se enkrat P3 "PELLET LOAD"
in s tipko P2 zmanjSajte koli¢ino peletov z -1 (enako -2%) na -9 (enako -18%).

¢ Ceima dimniska cev manjsi vlek (primer: Sibak plamen, umazano steklo), povecajte obrate motorja za dimne
pline v meniju “FLAME SETTING", pritisnite P5 "CHIMNEY TYPE", pritisnite P3 "FUME-EXH CHIMNEY" in s fipko P1
povecajte obrate aspiratorja dimnih plinov s +1 (enako +5%) na +9 (enako +30%).

¢ Ce ima dimniska cev vedji viek (primer: izhod peletov iz Zerjavnice), zmanjsajte obrate aspiratorja dimnih
plinov z-1 na -9.

Bodite pozorni na pozitivno oziroma negativno vrednost.

12.6  NEUSPESNI VIIG

Ce se peleti ne prizgejo, se neuspesni vzig prikaze z alarmom “FAILED IGNITION".

¢ Ce je temperatura prostora nizja od 10°C, sveCka ne zmore preiti v fazo vziga. Za pomocC svecki v tej fazi
vstavite v zerjavnico Se malo peletov in na pelete Se prizgano sredstvo za priziganje peci (na primer diavolina).

* PrevecC peletov v Zerjavnici, viazni peleti, ali umazana Zerjavnica, povzroCijo tezji vzig in nastanek gostega
belega dimnega pling, ki je za zdravje Skodljiv, in lahko povzroci eksplozijo v zgorevalni komori. Zato se v
rpimeru pojava gostega belega dima med fazo priziganja pred pecjo ne smete zadrzevati.

Ce po nekaj mesecih plamen postane Sibak in/ali oranzne barve, dli se steklo znatno umaze
in postane crmo, ali pa nastajajo skorje na zerjavnici, pec oCistite, oCistite dimni kanal ter
dimnisko cev.

12.7  POMANJKANJE MOCI

¢ Po izklopu (blackoutu) elektricne energije, krajsem od 5 sekund, se peC vrne na moc&, na katero je bila
nastavljena.
¢ Poizklopu (blackoutu) elekiricne energije, daliSem od 5 sekund, pec preide v fazo “COOLING WAIT". Ko je
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faza ohlajanja zakljucena, se avtomatsko zazene v razlicnih fazah (glejfe ZAGON na str. 20).

12.8  NASTAVITVE TEMPERATURE

¢ Za spremembo sobne temperature je dovolj pritisniti tipki P1 in P2, glede na zeleno temperaturo, na prikazu
“SET TEMP ROOM”".
e Za prikaz nastavljene temeprature, enkrat pritisnite fipko P1.

12.9  TEMPERATURA DIMNIH PLINOV

Za ogled temperature dimnih plinov na izhodu iz odvoda, je dovolj drzati pritisnjeno tipko P2.

12.10 UGASANJE

Za ugasanje peci drzite prifisnjeno tipko P4: na zaslonu se pojavi napis “FINAL CLEANING". Po priblizno 10 minutah
se ugasne tudi aspirator dimnih plinov (do tega pojava vedno pride, ne glede na to, dlije pec vroca ali hladna).
Nato se prikaze napis “OFF".

12.11  NASTAVITVE CASA

e Pritisnite tipko P3 in nato tipko P5 za oznacevanje menija (02) “SET CLOCK".

¢ Enkrat pritisnite P3 (DAY) in s pomocjo tipk P1 in P2 izberite dan v tednu (ponedeljek, forek, sreda, Cetrtek,
petek, sobota ali nedelja).

Se enkrat pritisnite P3 (HOURS) in s pomocjo tipk P1 in P2 nastavite uro.

Se tretjic pritisnite P3 (MINUTES) in s pomocjo fipk P1in P2 nastavite minute.

Se Cefric pritisnite P3 (DAY) in's pomocjo tipk P1in P2 nastavite dan v mesecu (1, 2, 3...29, 30, 31).

Pefi¢ pritisnite P3 (MONTH) in s pomocjo tipk P1 in P2 nastavite mesec.

SesticC pritisnite P3 (YEAR) in s pomocjo tipk P1 in P2 nastavite leto.

Za izhod iz programa dvakrat pritisnite P4,

12.12 DNEVNO PROGRAMIRANJE

Omogoca aktivacijo, deaktivacijo in nastavitev funkcij dnevne Casovne ure. Pritisnite tipko P3 in nato tipko P5 za
oznacevanje menija (03) “SET CHRONQO". Enkrat pritfisnite tipko P3 in s pomocjo fipk P5in Pé izberite “PROGRAM
DAY". Enkrat prifisnite P3, pojavi se “CHRONO DAY". S pomocjo tipk P1 in P2 prestavite v "OFF" ali "ON".
Mogoce je nastaviti dva pasova delovanja z nastavitvijo Casovnih omejitev.

Po "CHRONO DAY":

Pritisnite P5: pojavi se napis “START 1", s pomocjo fipk P1in P2 vnesite uro priziga ali v “OFF”.

Pritisnite P5: pojavi se napis “STOP 1", s pomocjo tipk P1in P2 vnesite uro ugasanja ali v *OFF”.

Pritisnite P5: pojavi se napis “START 2", s pomocjo tipk P1in P2 vnesite uro priziga ali v “OFF”.

Pritisnite P5: pojavi se napis “STOP 2", s pomocjo tipk P1 in P2 vnesite uro ugasanja ali v “OFF".

Za izhod iz menija trikrat pritisnite tipko P4.

12.13 PROGRAMIRANJE ZA KONEC TEDNA

Omogoca aktivacijo, deaktivacijo in nastavitev funkcij Casovne ure ob sobotah in nedeljah. Pritisnite tipko P3
in nato fipko P5 za oznacevanje menija (03) “SET CHRONO". Enkrat pritisnite fipko P3 in s pomocjo fipk PS5 in P
izberite napis "“PROGRAM WEEKEND". Enkraft prifisnite P3, pojavi se napis “CHRONO WEEKEND" in s pomocjo tipk
P1in P2 prestavite v "OFF" ali “ON".

Modg?ée je nastaviti dva pasova delovanja, ki sta omejena z nastavljenimi urniki, in veljavna le za soboto in
nedeljo

Po "CHRONO WEEKEND™:

Pritisnite P5: pojavi se napis “START 1 WEEKEND", s pomocjo tipk P1 in P2 vnesite uro priziga ali v “OFF".
Pritisnite P5: pojavi se napis “STOP 1 WEEKEND", s pomocijo tipk P1 in P2 vnesite uro priziga ali v “*OFF".

Pritisnite P5: pojavi se napis “START 2 WEEKEND", s pomocijo fipk P1 in P2 vnesite uro priziga ali v “OFF".
Pritisnite P5: pojavi se napis “STOP 2 WEEKEND", s pomocjo tipk P1in P2 vnesite uro priziga ali v *OFF".

Za izhod iz menija trikrat pritisnite fipko P4.

12.14 TEDENSKO PROGRAMIRANJE

Omogoca aktivacijo, deaktivacijo in nastavitev funkcij Casovne ure skozi teden (vkljucno s sobotfo in Snedeljo).
Prifisnite tipko P3 in nato tipko P5 za oznacevanje menija (03) “SET CHRONO”. Enkrat pritisnite tipko P3in s pomocjo
tipk P5in P6 izberite napis "PROGRAM WEEK". Enkrat pritisnite P3, pojavi se napis "WEEKLY CHRONO" in s pomocjo
tipk P1in P2 prestavite v "OFF" ali “ON".

Mogoce je nastaviti §tiri pasove delovanja z nastavitvijo Casovnih omejitev.

Po “WEEKLY CHRONO™:

Pritisnite P5: pojavi se napis “START PROG-1", s pomocijo tipk P1 in P2 vnesite uro priziga ali v *OFF”.

Prmsmfe P5: pojavi se napis “STOP PROG-1", s pomocijo tipk P1in P2 vnesite uro ugasanja ali v "OFF".

Pritisnite P5: pojavi se napis *“MONDAY PROG-1", s pomocjo fipk P1in P2 premaknite v "OFF" ali “ON".

Pritisnite P5: pojavi se napis “TUESDAY PROG-1", s pomocjo tipk P1in P2 premaknite v "OFF" ali *ON".

Pritisnite P5: pojavi se napis “WEDNESDA PROG-1", s pomocjo tipk P1in P2 premaknite v "OFF" ali “ON".
Pritisnite P5: pojavi se napis “THURSDAY PROG-1", s pomocjo tipk P1in P2 premaknite v "OFF" ali “*ON".
Pritisnite P5: pojavi se napis “FRIDAY PROG-1", s pomocjo tipk P1in P2 premaknite v "OFF" ali “*ON".

Pritisnite P5: pojavi se napis “SATURDAY PROG-1", s pomocjo tipk P1in P2 premaknite v "OFF" ali “ON".
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* Pritisnite P5: pojavi se napis “SUNDAY PROG-1", s pomocjo tipk P1in P2 premaknite v "OFF" ali *ON".
* Seddaj nadaljujte s pritiskanjem tipke P5 in ponovite vse operacije za Prog-2, Prog-3, Prog-4.
¢ 7aizhod iz menija frikrat prifisnite tipko P4.

12.15 POLNJENJE PELETOV

Fig. 24 - Nepravilno odpiranje vrece s peleti Fig. 25 - Pravilno odpiranje vrece s peleti

lzogibajte se nalaganju peletov v rezervoar, ko pec deluje.
* Poskrbite, da vreca z gorivom ne pride v stik z vroCimi deli peci.
¢ Vrezervoar ne mecite ostankov goriva (nezgorelih delCkov) s posodice za ogenj, ki ostanejo po vzigu.

12.16 DALJINSKI UPRAVLJALNIK

* Pec se lahko upravlja z daljinskim upravljalnikom.
* Za delovanje je potfrebna 1 litijeva baterija tipa CR 2015.

Uporabliene baterije vsebujejo kovine, ki so za okolje skodljive, zato jih je pofrebno odloziti
loceno v ustrezne zbiralnike.

Fig. 26 - Daljinski upravljalnik

LEGENDA Fig. 26 na str. 22
Tipka 1 Poveca Zeleno temperaturo
Tipka 2 ImanjSa Zeleno temperaturo
Tipka 3 On / off
Tipka 4 Menu
Tipka 5 ImanjSa raven mocis 5 na 1
Tipka 6 Povecaraven mociz 1 na 5
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1 3 VARNOSTNA NAPRAVA

13.1  PREDGOVOR

Varnostne naprave sluzZijo preprecevanju in odpravljanju tveganj za poskodbe oseb, Zivali in stvari.
Nedovoljeni posegi na njih so prepovedani, prav tako so prepovedana popravila s strani pooblas¢enega osebija,
saj to povzroCi prenehanje veljavnost garancije in odveze proizvajalca vsake odgovornosti.

13.2  ALARM ZA “BLACK OUT”

“ACTIVE ALARM" “AL 1 - BLACK OUT": prekinitev napajanja med priziganjem.
¢ Napako resefirajte s pomocjo tipke P4. Pec izvrsi fazo "FINAL CLEANING” in "OFF".
* QOcistite zerjavnico in ponovno zazenite pec s pomocjo tipke P4.

13.3  ALARM “EXHAUST PROBE"

Na vod za izpust dimnih plinov je povezana sonda, ki nenehno nadzoruje delovno temperaturo.
“ACTIVE ALARM" “AL 2 - EXHAUST PROBE": sonda je poskodovana ali ni povezana.

* Napako resetirajte s pomocjo tipke P4. Pec izvrsi fazo “FINAL CLEANING” in “OFF".

¢ Preverite tip napake, kot je opisano v ALARMI na str. 28.

* QOcistite zerjavnico in ponovno zazenite pec s pomocjo tipke P4.

13.4  ALARM “HOT EXHAUST"

Ce sonda zazna temperaturo na izpustu, ki je visa od 180°C, se na zaslonu prikaze napis “HOT EXHAUST”. Takrat
je dotok goriva (peletov) zmanjsan na fazo 1. .

Ta funkcija sluzi vzpostavitvi vrednosti na predhodno nastavljene. Ce se zaradi kakrinegakoli motiva temepratura
ne zmanjsa, temvec se poveca, se pri 215°C pojavi napis "ACTIVE ALARM" "AL 3 - HOT EXHAUST" in peC zacne
s fazo ugasanja.

* Napako resetirajte s pomocjo tipke P4. Pec izvrsi fazo “FINAL CLEANING” in “OFF".

¢ Preverite tip okvare, kot je opisano v ALARMI na str. 28.

¢ QOcistite zerjavnico in ponovno zazenite pec s pomocjo tipke P4.

13.5  ALARM “FAN FAILURE"

“ACTIVE ALARM" “AL 4 - FAN FAILURE": aspirator dimnih plinov je pokvarjen.

¢ Napako resetirajte s pomocjo tipke P4. Pec izvrsi fazo “FINAL CLEANING” in “OFF".
* Preverite fip okvare, kot je opisano v .

* Ocistite Zerjavnico in ponovno zazenite pecC s pomocjo tipke P4.

13.6  ALARM “FAILED IGNITION"

“ACTIVE ALARM" “AL 5 - FAILED IGNITION": temperatura ni dovolj visoka za priziganje.
¢ Napako resefirajte s pomocjo tipke P4. Pec izvrsi fazo "FINAL CLEANING" in "OFF".
¢ Preverite tip okvare, kot je opisano v ALARMI na str. 28.

¢ QOcistite zerjavnico in ponovno zazenite pec s pomocjo tipke P4.

13.7  ALARM “NO PELLET”

Ce sonda dimnih plinov zazna temperaturo, na izpustu, nizio od minimalnega pragu, se pojavi napis
“ACTIVE ALARM" "AL 6 - NO PELLET".

e Napako resetirajte s pomocjo tipke P4. Pec izvrsi fazo "FINAL CLEANING” in "OFF".
¢ Napolnite rezervoar.
¢ QOcistite zerjavnico in ponovno zazenite pec s pomocjo tipke P4.

13.8  ALARM “THERMAL SAFETY"

V rezervoarju je namescen avtomatski termostat, ki se sprozi, Ce termiCni dvig rezervoarja preseze dovoliene
omejitve, ter s tem odpravi moznosti, da se peleti znotraj rezervoarja vigejo zaradi pregrevanja.

“ACTIVE ALARM" "AL 7 - THERMAL SAFETY": termostat prekine elekiricno napajanje polza.

* Napako resetirajte s pomocjo tipke P4. PeC izvrsi fazo “"FINAL CLEANING” in "OFF".

¢ Preverite tip okvare, kot je opisano v ALARMI na str. 28.

¢ QOcistite zerjavnico in ponovno zazenite pec s pomocjo tipke P4.

13.9  ALARM “FAILURE DEPRESS”

Na grelnik je povezan presostat, ki nadzoruje podtlak, pri nekaterin modelih pecipa je na vrata kurisCa instalirano
mikrostikalo, ki zaznava odpiranje.
“ACTIVE ALARM" “AL 8 - FAILURE DEPRESS": presostat in/ali vratca ognjisca, ki niso dobro zaprta, prekinejo
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elektricno napajanje polza.

¢ Napako resetirajte s pomocjo tipke P4. Pec izvrsi fazo “FINAL CLEANING” in "OFF".

* Preverite fip okvare, kot je opisano v (ERRORE Destinazione riferimento incrociato non trovato).
* QOcistite zerjavnico in ponovno zazenite pec s pomocjo tipke P4.

14 VIDRIEVANJE

14.1  PREDGOVOR

Za dolgo Zivljenjsko dobo peci, redno izvajajte splosno CisCenje, kot je navedeno v spodaj navedenih odstavkih.

* Vodi za evakuacijo plinov (dimni kanal + dimnisSka cev + dimniski zakljuCek) morajo biti vedno ocisceni,
ometeni in pod nadzorom pooblas¢enega specialista, upostevajol navodila proizvajalca in direktive vase
zavarovalnice.

¢ Ce lokalnih predpisov in direktiv zavarovalnice ni na voljo, je potrebno izvrsiti CisCenje dimnega kanala,
dimniske cevi in dimniskega zaklju€ka, najmanj enkrat letno.

¢ Najmanj enkrat letno je potrebno ocistiti zgorevalno komoro, preveriti tesnila, ocistiti motorje in ventilatorje in
preveriti elekiricne dele.

Vsi navedeni posegi se nacriujejo pravoCasno skupaj s pooblascenim tehni¢nim servisom.

¢ Po daljiSem obdobju neuporabe, je potrebno pred ponovnim prizigom peci preveriti, da ni ovir na izpustu
dimnih plinov.

* Ce se pec uporablja neprekinjeno in intenzivno, je potrebno celotni sistem (skupaj z dimnikom) pogosteje
Cistiti in preverjati.

e Za morebitne zamenjave poskodovanih delov, originalni nadomestni del narocite pri pooblascenem
prodajalcu.

14.2  CISCENJE ZERJAVNICE IN PREDALA ZA PEPEL

Vsaka 2 dni je potrebno ocistiti Zerjavnico in predal s pepelom.
¢ Odprite vrata.

Fig. 27 - Odstranjevanje zZerjavnice Fig. 28 - Odstranjevanje predala s pepe- Fig. 29 - Ciséenje Zerjavnice
lom

* lzvlecite zerjavnico (glejte Fig. 27 na str. 24) z njenega lezisCa, ter stresite ven pepel.
* lzvlecite predal s pepelom (glejte Fig. 28 na str. 24) in iz njega stresite pepel.
¢ Po potrebi s koniCastim predmetom ocistite zamasene luknje (glejte Fig. 29 na str. 24).

Fig. 30 - Ciséenje prostora za Zerjavnico Fig. 31 - Ciséenje prostora za predal s Fig. 32 - Ciséenje s s¢etko
pepelom
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* QOcistite in posesajte prostor za zerjavnico in predal s pepelom, odstranite morebitni nabran pepel, ki se je
nabral v nofranjosti (glejte Fig. 30 na sir. 24 in Fig. 31 na str. 24).

¢ Skrtaco ocistite tudi luknjo, kamor padajo peleti (glejte Fig. 32 na str. 24).

* Pepelse pospravlja v kovinski vsebnik z neprepustnim pokrovom, ta vsebnik ne sme nikoli priti v stik z vnetljivimi
materiali (na primer postavljen na lesenem podu), saj se v hjem dolgo ohrani Zzarec pepel.

* Le, ko pepel popolnoma ugasne, ga lahko odvrzete v organske odpadke.

* Bodite pozorni, Ce plamen postane rdeCe barye, postane Sibek, ali iz njega uhaja ¢rn dim: v tem primeru je
Zerjavnica zamasena in jo je potrebno ocistiti. Ce je obrabliena, jo je pofrebno zamenjati.

14.3  CISCENJE REZERVOARJA IN POLIA

Pri vsakem polnjenju rezervoarja preverite morebitno prisothost Zagovine/prahu ali drugih ostankov na dnu
rezervoarja. Ce so prisotni, jih s pomocjo sesalnika posesajte (glejte Fig. 33 na str. 25).

Fig. 33 - CiS€enje rezervoarja in polza

Resetke za zascito rok ne smete nikoli odstraniti z njenega lezis€a. Dno rezervoarja in vidni
del polza Cistite izklju€no po postopku, ki je prikazan na sliki (glejte Fig. 33 na str. 25).

14.4  CISCENJE DIMNE KOMORE

Vsaka 4/8 tednov je potrebno ocistiti dimno komoro.
Za model CLOE: odstranite zgornji panel in nato desni panel.
Za model SQUARE: odvijte 2 vijaka, ki blokirata frontalni desni panel, nato ga odstranite.

Fig. 34 - Dimna komora Fig. 35 - Ciséenje dimne komore

¢ Qdvijte 2 vijaka povinkanega panela za zapiranje posode za dimne pline (glejte Fig. 34 na str. 25).

* Ssesalnikom posesajte pepel, ki se je nabral v notranjosti (glejte (ERRORE Destinazione riferimento incrociato
non trovato)).

¢ Po koncanem ciscenju ponovite operacijo v obratnev vrstnem redu, preverite celovitost in uCinkovitost
tesnila: po potrebi prosite pooblascenega tehnika, naj tesnilo zamenja.

14.5 CISCENJE DIMNEGA KANALA

Sistem za izpust je potrebno Cistiti enkrat mesecno.
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Fig. 36 - Ciséenje dimnega kanala

¢ QOdstranite inSpekcijski pokrov na spoju T (glejte Fig. 36 na str. 26).

¢ Ssesalnikom posesajte pepel, ki se je nabral v notranjosti.

¢ Po koncanem cis€enju ponovite operacijo v obratnev vrstnem redu, preverite celovitost in ucinkovitost
tesnila: po potrebi ga zamenjagjte.

PokrovCek je potrebno nepredusno zapreti, sqj bi se sicer lahko v sobi razsirili Skodljivi plini.

14.6  CISCENJE ASPIRATORJA DIMNIH PLINOV

Letno Cistite pepel in prah z aspiratorja dimnih plinov, sgj sicer lahko povzrocita premik lamel in vedji hrup.

Zaradiobcutljivostioperacije je potrebnozaizvrsevanje te operacije poklicatipooblas¢enega
tehnika.

Fig. 37 - Ciséenje aspiratorja dimnih Fig. 38 - Faza 2 Fig. 39 - Faza 3
plinov: fazal

» Sledite postopku, kot je havedeno na Fig. 37 na str. 26, Fig. 38 na str. 26 in Fig. 39 na str. 26.

14.7  CISCENJE VENTILATORJA ZA PROSTOR

Letno Cistite pepel in prah z ventilatorja za prostor, sqj sicer lahko povzrocita premik lamel in velji hrup.

Laradiobcutljivostioperacije je potrebnozaizvrsevanje te operacije poklicatipooblas¢enega
tehnika.
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Fig. 40 - Ciséenje ventilatorja za prostor

¢ QOdstranite spodniji panel in posesajte pepel, ki se je nabral znotraj (glejte Fig. 40 na str. 27).

14.8  CISCENJE PREHODA DIMNI PLINI

Letno ocistite prehod dimnih plinov.

Fig. 41 - Odstranjevanje zgornje resetke Fig. 42 - Odstranjevanje pokrovéka

» QOdstranite zgornjo resetko (glejte Fig. 41 na sir. 27).
¢ Qdvijte vijake zgornjega pokrovcka (glejte Fig. 42 na str. 27).

Fig. 43 - Ciséenje kanalov Fig. 44 - Nanos silikona

¢ Kanale ocistite s pomocjo sCetke (glejte Fig. 43 na str. 27).
Nanesite silikon okrog luknje (glejte Fig. 44 na str. 27) in privifte pokrovcke.
e Ponovno montirajte vse dele.

14.9  LETNO CISCENJE DIMNEGA VODA

S pomocjo scetk letno ocistite saje.
Operacije CisCenja mora izvesti specializiran monter ogrevalnih naprav, ki naj ocisti tudi dimni kanal, dimnisko
cev in dimniski zakljuCek, preveri naj njihovo ucinkovitost in izda deklaracijo, ki potriuje, da je sistem varen. Ta

operacija ngj bo izvrisena vsaj enkraf letno.
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14.10 SPLOSNO CISCENJE

Za ciscenje zunanjih in notranjih delov peci ne uporabljajte jeklene volne, solne kisline ali drugih korozivnih in
abrazivnih izdelkov.

14.11 CISCENJE DELOV IZ BARVANIH KOVIN

Za CisCenje delov iz barvane kovine uporabite mehko krpo. Nikoli ne uporabljajte odmascevalcev kot so alkohal,
topila, aceton, bencin, saj lahko nepopravljivo poskodujejo barvo.

14.12 CISCENJE DELOV IZ KERAMIKE IN KAMNA

Nekateri modeli imgjo zunanjo oblogo iz keramike ali kamna. So ro¢no idelane, zato imajo lahko razpoke,
vdolbinice, sence. .

Za CisCenje keramike ali kamna uporabite mehko in suho krpo. Ce uporabljate kakrsenkoli detergent, lahko le-ta
prodre skozi razpoke in jih poudari.

14.13 ZAMENJAVA TESNIL

V primeru, da so fesnila vrat za kurisCe, rezervoarja ali dimne komore obrabliena, jih je potrebno zamenjati, kar
mora narediti pooblascen tehnik, ter s tem zagotoviti dobro delovanje peci.

Uporabljajte izklju¢no originalne nadomestne dele.

14.14 CISCENJE STEKLA

Steklo-keramika na vratih kuris€a je odporna na temperature do 700°C, a ne na temparturna ninanja. Morebitno
CisCenje z izdelki za CisCenje stekel, ki so na voljo na trgu, izvajajte, ko je steklo hladno, ter s tem preprecite
eksplozijo le-tega.

Priporo¢amo vsakodenvno Ciscenje vrat kuriscal

]5 V PRIMERU ANOMALLIJ

15.1  ALARMI

Pred vsakim preizkusom in/ali posegom pooblas¢enega tehnika, mora sam tehnik preveriti,
ali parametri elektronske kartice odgovarjajo referencni tabeli, ki jo ima pri sebi.

V primeru dvomov o uporabi peci, VEDNO poklicite pooblas€¢enega tehnika in s tem
preprecite nepopravljivo skodo!

RESITEV

AL 1 - BLACK Prekinitev elektricne

ouT energije v fazi viiga. Ocistite zerjavnico in ponovno prizgite.
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ALARM \"74{e] ¢ RESITEV POSEG
Sonda za temperaturo
dimnih plinov Preglejte pec.
nepovezana.
AL 2 - FUME
PROBE
Sonda za temperaturo A Al o
dimnih plinov okvarjena. Zamenijajte sondo dimnih plinov.
sonda za femperaturo Zamenjajte sondo dimnih plinov
dimnih plinov okvarjena. ’
Elekfronska kartica o ]
okvariena. Zamenijajte elektronsko kartico.
AL 3 -HOT
FUME
Ventilator izmenjavalnik -~ . . . .
20 prostor ne deluje. Zamenjajte ventilator izmenjavalnik za prostor.
Vrednost nalaganja
peletov je previsoka Regulirgjte nalaganje peletov.
"faza 5"
Zascitna varovalka
aspiratorja dimnih plinov | Zamenjajte varovalko (1,25A).
je okvarjena
AL 4 - FAN
FAILURE Peleti se prizgejo tudi zahvaljujo¢ podtlaku dimniske
Aspirator dimnih plinov cevi brez pomoci aspiratorja. Takoj zamenjajte aspirator
okvarjen. dimnih plinov. Delovanje peci brez aspiratorja je lahko
Skodljivo za zdravje.
Prazen rezervoar Napolnite rezervoar.
Zerjavnica ni bila Ocistite Zefjavnico
ocis¢ena. :
Prag za vzig ni bil Ocistite Zerjavnico in ponovno prizgite. (Ce tezave ne
dosezen na sondi. odpravite, poklicite pooblas¢enega tehnika).
Okvarjena svecka za 7 qite sarini el t viiaalnik
viig. amenijajte zariini element vzigalnika.
AL 5 - FAILED
IGNITION

Preostra zunanja
temperatura.

Ponovno zazenite pec.

Viazni peleti

Pelete je potrebno shranjevatina suhem mestu, preverite.

Termicna sonda
blokirana

Zamenjajte termi¢no sondo.

Elektronska kartica
okvarjena.

Zamenijajte elektronsko kartico.
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ALARM

AL 6-NO
PELLET

VZROK

Prazen rezervoar

RESITEV

Napolnite rezervoar.

POSEG

AL 7 - THERMAL
SAFETY

Previsoka femperatura
grelnika.

Pustite, naj se pe& ohladi. (Ce teiave ne odpravite,
poklicite pooblascenega tehnika).

Ventilator izmenjavalnik
za prostor ne deluje.

Zamenjajte ventilator izmenjavalnik za prostor.

Trenutna prekinitev
elekiricne energije

Pomanjkanje napetosti med delovanjem pomeni
pregrevanje peciin sprozenje avtomatskega termostata.
Pustite, da se pec ohladi, in jo nato ponovno zazenite.

Avtomatski termostat
okvarjen.

Zamenjajte avtomatski termostat.

Elektronska kartica
okvarjena.

Zamenjajte elektronsko kartico.

AL 8 - FAILURE
DEPRESS

Oviran izpust

Dimnik za izpust je deloma ali v celoti zamasen. PokliCite
specializiiranega monterja ogrevalnih sistemov, ki ngj
izvrsi pregled izpusta vse do dimniSkega zakljucka. Takoj
poskrbite za CisCenje. Delovanje peci z zamasenim
dimnikom je lahko 3kodljivo za zdravje.

Aspirator dimnih plinov
okvarjen

Peleti se prizgejo tudi zahvaljujo¢ podilaku dimniske
cevi brez pomoci aspiratorja. Takoj zamenjajte aspirator
dimnih plinov. Delovanje peci brez aspiratorja je lahko
Skodljivo za zdravije.

PrikljuCek za cev
zamasen.

Zamenijajte prikljuCek za cev.

Presostat okvarjen.

Zamenjajte presostat.

Elektronska kartica
okvarjena.

Zamenjajte elektronsko kartico.

Dolzina dimnika je
prevelika.

Posvetujte se s specilizranim monterjem sistemov
ogrevalnih naprav, naj preveri, ali dimnik za izpust
odgovarja normam: glejte DIMNISKA CEV na str. 6.

Neugodni vremenski
POgoji

V primeru mocnega vetra pride lahko do negativnega
pritiska na dimnik. Preverite in ponovno prizgite pec.

Vrata kuris¢a niso
pravilno zaprta.

Zaprite vrata kurisCa in preverite, da fesnila niso
poskodovana.

Mikrostikalo za vrata
kurisCa okvarjeno ali
nepravilno deluje.

Zamenjajte mikrostikalo za vrata kurisca.
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15.2

ODPRAVLJANJE TEZAV

Pred vsakim preizkusom in/ali posegom pooblas¢enega tehnika, mora sam tehnik preveriti,
ali parametri elektronske kartice odgovarjajo referencni tabeli, ki jo ima pri sebi.

V primeru dvomov o uporabi peci, VEDNO pokliCite pooblas¢enega tehnika in s tem
preprecite nepopravljivo skodo!

TEZAVA

Kontrolni zaslon se
ne prizge

\%4:{e]'¢ RESITEV POSEG

Ni elektricnega
napajanja peci

Preverite, da je vti€ vstavljen v vticnico.

Zascitne
varovalke na
elektricni vticnici
SO pregorele

Zamenjajte  zasCitne varovalke na
(3.15A-250V).

elektricni

vtiénici

Kontrolni zaslon
okvarjen

Zamenijajte kontrolni zaslon.

Kabel flat
poskodovan

Zamenjajte kabel flat.

Elektronska kartica
okvarjena

Zamenjajte elekironsko kartico.

V zgorevalno
komoro ne
prinajajo peleti

Prazen rezervoar

Napolnite rezervoar.

Polz blokiran
zaradi tujka (npr.
Zeblji)

Ocistite polz.

Motor polza .
okvarjen Zamenjajte motor
Na zaslonu

preverite da ni Preglejte pec.
"ACTIVE ALARM"
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TEZAVA

Ogenjugasne in
pec se ustavi

VZROK

Prazen rezervoar

RESITEV

Napolnite rezervoar.

POSEG

Polz blokiran
zaradi tujka (npr.
zeblji)

Ocistite polz.

Peleti slabe
kvalitete

Poskusite z drugimi tipi peletov.

Vrednost
nalaganja peletov
je prenizka "faza 1"

Regulirajte nalaganje peletov.

Na zaslonu

preverite, da ni Preglejte pec.

"ACTIVE ALARM"
Pec je v nacinu
delovanja in napis g\gzrv:oe?_(;’rsko Pe¢ preide na minimum, aspiracija dimnih plinov na
na zaslonu “BURN ierjovriice maksimum. NI NOBENEGA PROBLEMA!

POT CLEAN"

Plamen je sibak
in oranzne barve,
peleti ne gorijo
pravilno, steklo se
umaze, postane
crno

Premalo zraka za

zgorevanje

Preverite naslednje zadeve: morebitne ovire na vhodu zraka
za zgorevannje z zadnje dali s spodnje strani peci; zamasene
luknje na mrezi zerjavnice in/ali prostor zerjavnice s prevec
pepela. Ocistite lamele aspiratorja in njegov polz.

Oviran izpust

Dimnik za izpust je deloma ali v celoti zamasen. Poklicite
izkuSenega monterja ogrevalnih sistemov, ki najizvrsi pregled
izpusta vse do dimniskega zakljucka. Takoj poskrbite za
CisCenje.

Pec zamasena

Poskrbite za notranje CisCenje peci.

Aspirator dimnih
plinov okvarjen

Peleti se prizgejo tudi zahvaljujo¢ podtlaku dimniske cevi
brez pomoci aspiratorja. Takoj zamenjajte aspirator dimnih
plinov. Delovanje peci brez aspiratorja je lahko skodljivo za
zdravje.

Ventfilator
izmenjevalnik
se Se vedno vrti,
tudi ko je pec

ugasnjena

Sonda za
temperaturo
dimnih plinov
okvarjena

Zamenijajte sondo dimnih plinov.

Elektronska kartica
okvarjena

Zamenijajte elekfronsko kartico.

Pepel okoli pedi

Tesnila na vratih so
poskodovana ali
obrabliena

Zamenijajte tesnila.

Cevi dimnega
kanala niso
hermeti¢ne

Posvetujte se s specializranim monteriem sistemov
ogrevalnih narav, ki naj takoj poskrbi za neprepustnost spojev
s silikonom za visoke temperature in/ali za zamenjavo samih
cevi s taksnimi, ki ustrezajo veljavnim normam. Kanaliziranje
dimnih plinov ni hermeti¢no in lahko skodi zdravju.

Pec je v nacinu
delovanja
in napis na
zaslonu "WORK,
MODULAT"

Dosezena sobna
temperatura

Pec pride na minimum. NI NOBENEGA PROBLEMA!
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TEZAVA \/4{e] ¢ RESITEV POSEG
Pec je v nacinu j[()aor?]eezjigo
gs'%ggmmggs temperatura na Pec pride na minimum. NI NOBENEGA PROBLEMA!
EXHAUST" izhodu dimnih
plinov
Pec je v nacinu Obvestilo za

delovanjain
napis na zaslonu
“SERVICE"

redno vzdrzevanje
(ni ga mogoce
blokirafi)

Ko se pri viigu pojavi ta utripgjo¢ napis, pomeni, da
so pretekle predhodno nastavliene ure delovanja do
vzdrzevanja. Pokli¢ite servisni center.

16

16.1

TEHNICNI PODATKI

INFORMACIJE ZA POPRAVILA

Navajamo nekaj navodil za pooblas¢enega tehnika, kako naj dostopa do mehanskih delov pedi.
¢ Za zamenjavo varovalk na elektricnem prikljuCku, ki se nahaja zadaj, s pomodcjo izvijaca kot vzvoda ustvarite
pritisk na okence (glejte Fig. 45 na str. 33) in izvlecite varovalke, ki jih je potrebno zamenjati.

NOdCﬂJUJTe po spodnjem postopku:
Odstranite vse frontalne panele.

e Po tej operaciji lahko dostopate do naslednjih elementov: motorja, sveCke za vzig, ventilatorja za prostor,
aspiratorja dimnih plinov, sonde dimnih plinov, termostata, elekironske kartice, presostata.

* 7a zamenjavo/CidCenje polza, je potrebno odviti tri vijake motorja in ga izvleci, nato doviti dva vijaka pod
motorjem polza, odstraniti zasCito za roke znotraj rezervoarja, nato odviti notran;ji vijak polza; za ponovno

Fig. 45 - Okence z varovalkami za zamenjavo

namestitev polza ponovite operacije v obratnem vrstnem redu.
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16.2  INACINOSTI

OPIS CLOE - CLOE? 6,5 kW SQUARE 6,5 kW
SIRINA 82 cm 82 cm
GLOBINA 28,5¢cm 27 cm
VISINA s podstavkom 91,5¢cm 92 cm
TEZA s podstavkom 92-98-107 kg 92-98 kg
DOBAVLJENA TERMICNA MOC (Min./Maks.) 2,7-7.2kW 2,7-7,2 kW
NOMINALNA TERMICNA MOC (Min./Maks.) 2,5-6,5 kW 2,5-6,5kW
UCINKOVITOST (Min./Maks.) 93-89.5% 93-89.5%
TEMPERATURA DIMNIH PLINOV (Min./Maks.) 85-172°C 85-172°C
MAKSIMALNI PRETOK DIMNIH PLINOV (Min./Maks.) 24-4,49/s 2,4-4,449/s
EMISIJE CO (13% O,) (Min./Maks.) 0,050 - 0,008 % 0,050 - 0,008 %
EMISIJE OCG (13% O,) (Min./Maks.) 0,4 mg/Nm3 0,4 mg/Nm?
EMISIJE NO, (13% O,) (Min./Maks.) 110 mg/Nm? 110 mg/Nm?
Srednja VSEBNOST CO pri 13% O, (Min./Maks.) 628 - 103 mg/Nm3 628 - 103 mg/Nm3
Srednja VSEBNOST PRAHU pri 13% O, (Maks.) 16 mg/Nm? 16 mg/Nm?3
PODTLAK DIMNIKA (Maks.) 11 Pa 11 Pa
NA SKUPNI DIMNISKI CEVI NE NE
PREMER [ZPUSTA DIMNIH PLINOV @80 mm @80 mm
GORIVO Pellet @6-7 mm Pellet @6-7 mm
KALORICNA VREDNOST PELETOV 5 kWh/kg 5 kWh/kg
VLAZNOST PELETOV <10% <10%
'(\)AGREVANA PROSTORNINA 18/20°C Koef. 0,045 kW (Min./ 60 - 156 m? 60 - 156 m?
aks.)
URNA PORABA (Min./Maks.) 0,50 - 1,50 kg/h 0,50 - 1,50 kg/h
PROSTORNINA REZERVOARJA 8 kg 8 kg
AVTONOMIJA (Min./Maks.) 16-53h 16-53h
NAPAJANJE 230 V - 50 Hz 230V - 50 Hz
PORABLJENA MOC (Maks.) 364 W 364 W
UPORABLJENA MOC 7ARILNEGA TELESA VZIGALNIKA 300 W 300 W
MINIMALNI ZUNANJI ZAJEM ZRAKA (zadnji uporabni presek) | 80 cm? 80 cm?
PECI Z ZAPRTIM SISTEMOM DA DA
ZAJEM ZIRAKA ZA NEPREPUSTNO KOMORO (ZAPRT SISTEM) @60 mm @60 mm
grlgE{;\SLégg(ng OD VNETLJIVEGA MATERIALA (zadaj/pri 0/ 300/ 40 mm 0 /300 / 40 mm
ODDALJENOST OD VNETLJIVEGA MATERIALA (strop/spredaj) | - / 1000 mm -/ 1000 mm
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